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СХЕМА ПРИБОРА

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

•	 Внимательно прочитайте Руководство по эксплуатации и сохраните его в каче-
стве справочного материала. 

•	 Перед первоначальным включением проверьте, соответствуют ли технические 
характеристики, указанные на изделии, параметрам электросети.

•	 Использовать только в бытовых целях в соответствии с данным Руководством по 
эксплуатации. Прибор не предназначен для промышленного применения. 

•	 Не использовать вне помещений. 
•	 Всегда отключайте устройство от электросети перед очисткой, или если Вы его 

не используете.
•	 Во избежание поражения электрическим током и возгорания, не погружайте 

прибор и шнур питания в воду или другие жидкости. Если это произошло, НЕ 
БЕРИТЕСЬ за изделие, немедленно отключите его от электросети и обратитесь в 
Сервисный центр для проверки.

•	 Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с пони-
женными физическими, чувственными или умственными способностями, или при 
отсутствии у них опыта или знаний, если они не находятся под контролем или 
не проинструктированы об использовании прибора лицом, ответственным за их 
безопасность.

1. Насадка для эпиляции
2. Насадка для бриться
3. Защитный колпачок
4. Кнопка вкл./выкл.
5. Штекер для зарядки
6. Сетевой шнур
7. Адаптер для зарядки
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•	 Дети должны находиться под контролем для недопущения игры с прибором. 
•	 Не оставляйте включенный прибор без присмотра. 
•	 Не используйте принадлежности, не входящие в комплект поставки.
•	 При повреждении шнура питания его замену, во избежание опасности, должен 

производить изготовитель или уполномоченный им сервисный центр, или анало-
гичный квалифицированный персонал. 

•	 Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать устройство. При возникновении 
неполадок обращайтесь в ближайший Сервисный центр.

•	 Следите, чтобы шнур питания не касался острых кромок и горячих поверхностей. 
•	 Не тяните за шнур питания, не перекручивайте и не наматывайте его вокруг кор-

пуса устройства. 
•	 Не допускайте попадания в отверстия на корпусе изделия посторонних предме-

тов и любых жидкостей. 
•	 Никуда не кладите работающее устройство, так как это может привести к травме 

или нанести материальный ущерб. 
•	 Если изделие некоторое время находилось при температуре ниже 0ºC, перед 

включением его следует выдержать в комнатных условиях не менее 2 часов.
•	 Производитель оставляет за собой право без дополнительного уведомления 

вносить незначительные изменения в конструкцию изделия, кардинально не 
влияющие на его безопасность, работоспособность и функциональность. 

•	 Дата производства указана на изделии и/или на упаковке, а также в сопроводи-
тельной документации. 

•	 ВНИМАНИЕ! Содержите прибор сухим.

ЗАРЯДКА 
•	 Перед использованием прибор необходимо зарядить. Для достижения опти-

мального результата мы рекомендуется пользоваться полностью заряженным 
устройством. 

•	 Время зарядки составляет примерно 8 часов. 
•	 После полной зарядки используйте прибор без шнура
•	 Полный заряд обеспечивает до 40 минут работы прибора без шнура. 

ЭПИЛЯЦИЯ:
•	 Снимите защитную крышку. 
•	 Установите переключатель в положение ON. 
•	 Свободной рукой натягивайте кожу и плавно перемещайте эпилятор в направле-

нии противоположном росту волос.
•	 Эпиляция легче и комфортнее переносится кожей, когда длина волосков состав-

ляет 2–5 мм.
•	 Выполняйте эпиляцию ног снизу-вверх.
•	 Эпиляция в области подмышек и в зоне бикини наиболее чувствительный, осо-
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бенно в начале эпиляции. Перед выполнением эпиляции тщательно очистите 
кожу для удаления остатков косметических средств (например, дезодоранта).

•	 При выполнении эпиляции в области подмышек держите руку в поднятом со-
стоянии и водите прибором в разных направлениях, чтобы захватить волоски, 
которые могут расти в разные стороны.

•	 Не рекомендуется использовать прибор на покрасневшей коже, зонах с родин-
ками, высыпаниями, без предварительной консультации с врачом.

•	 Лицам страдающим сахарным диабетом, гемофилии рекомендуется также про-
консультироваться у врача перед началом использования прибора.

•	 После первых применений прибора, кожа может намного раздражаться и крас-
неть.

•	 Данные симптомы являются нормальными и проходят через некоторое время.  
Если раздражение не проходит в течение первых трех дней рекомендуется обра-
титься к врачу.

•	 Не используйте насадки если обнаружите их повреждение.
•	 Не подвергайте прибор воздействию температуры ниже 5С и выше 35С.
•	 По окончании работы переведите переключатель в положение OFF.

БРИТЬЕ
•	 Для бриться нежелательных волосков , в комплккте с эпилтором идет насадка 

для бритья. Данная насадка подходит  для бриться чувствительных зон тела(би-
кини, подмышки).

•	 Снимите насадку для эпилции  нажав на кнопку отсоединения насадки.
•	 Установите насадку для бриться  на прибор и надавите на нее до характерного 

щелчка.
•	 Включителе прибор имедленно проведите  им в направление простив роста во-

лос.

ОЧИСТКА И УХОД
•	 После каждого использования бритвы ее необходимо тщательно очищать. 
•	 Нажмите кнопку отсоединения каркаса съемной бритвенной системы 
•	 Промойте съемную бритвенную систему под струей воды. При необходимости 

можно дополнительно очистить их специальной щеткой для чистки. 
•	 Регулярная очистка эпилирующей головки гарантирует отличную гигиену и тща-

тельную эпиляцию.

ХРАНЕНИЕ 
• Хранить прибор следует в сухом месте. 
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УДАЛЕНИЕ БАТАРЕИ 
• Батарея должна быть вынута из прибора перед его утилизацией. 
• Прибор должен быть отсоединен от сети питания при удалении батареи. 

УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Запрещены самостоятельный ремонт прибора и внесение изменений в его кон-
струкцию!

НЕИСПРАВНОСТЬ ВОЗМОЖНЫЕ 
ПРИЧИНЫ

УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ

При  включении в 
электросеть прибор  
не работает

Неисправна розетка
Проверьте напряжение в 
розетке, включив в нее другой 
прибор

Поврежден шнур 
электропитания

Устраняется только 
специалистами ремонтных  
мастерских

При работе прибор  
отключился

Возможный перегрев 
прибора

Выключите прибор из розетки 
и дайте ему полностью остыть

Данный символ на изделии, упаковке и/или сопроводительной документа-
ции означает, что использованные электрические и электронные изделия и 
батарейки не должны выбрасываться вместе с обычными бытовыми отхо-
дами. Их следует сдавать в специализированные пункты приема. 

Для получения дополнительной информации о существующих системах сбора от-
ходов обратитесь к местным органам власти. Правильная утилизация поможет 
сберечь ценные ресурсы и предотвратить возможное негативное влияние на здо-
ровье людей и состояние окружающей среды, которое может возникнуть в резуль-
тате неправильного обращения с отходами.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Напряжение: 220 – 240 В, ~50/60 Гц 
Номинальная потребляемая мощность: 3 Вт
Батарея: NI-CD 
Время зарядки аккумулятора: 8 часов
Время работы от аккумулятора: 40 минут
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КОМПЛЕКТАЦИЯ 
Прибор – 1 шт.
Сетевой шнур – 1 шт.
Сменные насадки – 2 шт.
Защитный колпачок – 1 шт.
Щёточка для чистки – 1 шт.
Гарант талон – 1 шт.
Инструкция – 1 шт.

Срок  службы изделия составляет 3 года, при условии использования устройства в 
соответствии с настоящей инструкцией по эксплуатации.

Уполномоченное изготовителем для осуществления действий при подтверждении 
соответствия и для возложения ответственности за несоответствие продукции 
требованиям технического регламента Таможенного союза лицо — ООО «Сеть 
компьютерных клиник»
Адрес: 127521, г. Москва, ул. Шереметьевская, д. 47, эт. 3, комната 26
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Импортер в РФ: 
ООО «Хаскел»
143401, Московская область, г. Красногорск,
б-р Строителей, д. 4, к. 1, этаж 8, к. 819

ИНН 7719269331; ОКПО 14574070

LLC HASKEL
BOULEVARD STROITELEY, BUILDING 4,
BLOCK 1, FLOOR 8, OFFICE 819
KRASNOGORSK, MOSCOW REGION 143401

Сделано в Китае

Изготовитель: 
Nippon Klick Systems LLP 
Address: 32 Willoughby Road, London N8 OJG, 
The United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland

Дата изготовления: смотреть на упаковке


